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      BLAKE

      Después de lo que parecen horas tras el volante, doblo en el promontorio y Coogan’s Break se revela ante mis ojos. Por la fuerza del hábito, me pongo a observar el oleaje; mi ojo entrenado detecta el cambio en las rompientes con una mirada rápida.

      A pesar de no vivir aquí desde hace años y de que mi familia se mudó al norte para estar cerca de mis abuelos, este lugar todavía se siente como mi hogar. Aunque ha crecido en tamaño con el paso del tiempo, el pueblo sigue teniendo esa vibra de comunidad pequeña. Una que el alcalde aparentemente detesta, para diversión de los lugareños, quienes piensan que tiene un ego demasiado inflado.

      En lugar de seguir hacia el pueblo, me salgo del camino para dejar pasar a los autos que se amontonan detrás de mí. La camioneta no es el vehículo más rápido del mundo y rebasar en la carretera estrecha al sur del pueblo nunca es una buena idea. Si alguien lo intentara, lo más probable es que acabaría en el fondo del acantilado que bordea el lado del mar.

      El motor finalmente se apaga con un traqueteo irregular. Aunque la camioneta no es la gran maravilla sobre ruedas, es mi casa. También es todo lo que puedo costear con mis ingresos actuales. Como mi cadera me molesta cada vez más últimamente, mis ganancias en esta temporada han bajado de forma preocupante.

      Mis oídos tardan un segundo en acostumbrarse al relativo silencio, ya que el motor es una bestia ruidosa incluso en sus mejores momentos. Debido al largo viaje al norte desde Baja, se está quejando más que nunca. Es algo que tendré que solucionar si es que puedo ahorrar suficiente dinero.

      Maldita sea, las constantes preocupaciones por el dinero me están afectando la cabeza. Es lo último que necesito cuando me enfrento al tipo de competencia que tendré más adelante esta semana.

      —Aguanta, nena —digo, acariciando la tapa del motor antes de continuar—. Solo una semana más y haré que alguien te revise —. A pesar de haber aprendido mucho sobre motores con los años, lo que sea que esté haciendo ese ruido está muy por encima de mis conocimientos.

      Después de un par de respiraciones para tranquilizarme, noto el sonido de las olas que rompen contra las rocas allá abajo. Esto, sumado al aire cargado de ozono que entra por la ventana abierta, hace que la sensación de haber vuelto a casa sea abrumadora.

      Con el cinturón de seguridad a un lado, agarro los binoculares de la consola central y salgo de un salto. Tardo un momento en recuperar la sensibilidad en las piernas. Aunque puedo atribuir parte de esto a las horas de estar sentado en un asiento corrido e incómodo, eso no es todo.

      Mi cadera no solo está afectando mi capacidad para ganar competencias de surf. Si llego a ver mi reflejo en el escaparate de una tienda, veo a mi papá en mi caminar. A pesar de que quiero mucho a mi viejo, no tengo prisa por convertirme en él, al menos no en los próximos dos años.

      Con los binoculares en los ojos, observo más de cerca el oleaje. Es casi irreconocible desde la última vez que estuve aquí. Esa gran tormenta debió de haber removido de verdad el fondo marino para que las rompientes hayan cambiado tanto.

      Esta es parte de la razón por la que llegué temprano al pueblo. Si tengo alguna mínima esperanza de llevarme uno de los premios principales de longboard, necesito volver a familiarizarme con las olas.

      Aún con los binoculares en los ojos, recorro la playa para echar un vistazo al pueblo. Ja, ¿a quién engaño? No solo estoy mirando el pueblo; estoy buscando algo en particular: una tienda y un recordatorio de una juventud despreocupada.

      Aparte de eso, mis recuerdos del pueblo son bastante trágicos. Odiaba la escuela, y mis calificaciones eran el testimonio de lo que parecía una falta de esfuerzo monumental.

      En realidad, todo se debía a un pequeño secreto que había mantenido bien oculto y con el que todavía lidio cada día. Es otra de las razones por las que el dolor de cadera me molesta tanto.

      Debido a los problemas que tengo para llenar formularios, el único trabajo que puedo conseguir fuera de temporada es el de peón en obras de construcción. Trabajo manual pesado. Del tipo que será imposible hacer si ando cojeando como un viejo.

      Al divisar un rostro familiar a través del gran ventanal del Surf Shack, se me dibuja una amplia sonrisa. ¿Qué hace Chloe detrás del mostrador? Pensé que trabajaba en la biblioteca, el trabajo perfecto para alguien que amaba leer tanto como solía hacerlo. A pesar de que ya no vivo aquí, me mantengo al día con los sucesos a través de amigos con los que todavía tengo contacto.

      Después de guardar los binoculares, me subo al asiento del conductor. Me pregunto si estar cerca de ella tendrá el mismo efecto en mí que siempre tuvo.

      Solo hay una forma de saberlo con seguridad, y la sola idea ya me tiene sonriendo como un idiota.

      

      CHLOE

      Mientras miro alrededor de la tienda de mis padres, me pregunto en qué estaba pensando al aceptar cubrirlos mientras estaban de viaje de compras. Lo habíamos planeado hacía meses y me tomó por sorpresa.

      Cuando me preguntaron si me parecía bien encargarme del Surf Shack de jueves a domingo, no lo pensé mucho. En lugar de eso, le pedí a la jefa de bibliotecarios si podía tomarme esos dos días de la semana como vacaciones.

      Mamá y papá me piden poco, y no es que mi vida social sea tan frenética como para salir ni nada parecido. Lo más probable era que me quedara en casa, sentada en mi sillón favorito, con la nariz metida en un libro. Como trabajo en una biblioteca, no me alcanzan las horas del día para leer todos los libros que quiero.

      No fue sino hasta la semana anterior a la que debía cuidar la tienda que caí en cuenta de algo. El fin de semana que ellos estarían fuera, había un gran evento de surf.

      Bueno, eso no es del todo correcto. Decir «gran» no le hace justicia al carnaval anual de Coogan’s Break. Es un evento principal en el calendario de surf, y el mayor atractivo son las decenas de miles de dólares en premios que se sortean. Gracias a esto, los surfistas llegarán en masa, ya sean aficionados o profesionales.

      A pesar de no haber tenido mucho que ver con la tienda desde que me gradué y empecé a trabajar en la biblioteca, era un hecho que la tienda estaría de locos. El jueves y el viernes no habían estado tan mal, a pesar de que Nina, la chica que suele trabajar en la tienda, no se presentó a trabajar.

      Sin embargo, siendo hoy sábado, la tienda está desbordada. Supe que sería terrible cuando vi a la pequeña multitud que esperaba a que yo abriera. Una parte de mí quiso dar media vuelta y subir de nuevo al departamento de mis padres.

      Lamentablemente, no era una opción, especialmente con Nina nuevamente ausente. Un vistazo rápido a mi celular sobre el mostrador, junto a la caja registradora, muestra que no ha respondido a ninguno de mis muchos mensajes.

      Según mamá, Nina es confiable. Al ser esto tan aparentemente impropio de ella, mi molestia se ha transformado ahora en preocupación. Llamaría a mis padres, pero no hay mucho que puedan hacer, aparte de dejar más mensajes.

      Saber que estoy sola en esto, sumado al barullo de voces en la tienda, me pone nerviosa. Cada vez que hay una carcajada, me cuesta mucho no decirles a los culpables: «¡Ssssh!».

      En comparación con el silencio de la biblioteca, el ruido en la tienda amenaza con abrumarme. Sería una cosa si Nina estuviera aquí para ayudar. Sola, estoy a punto de taparme los oídos con las manos y gritarles a todos que se vayan.

      Atiendo al próximo cliente y lo despacho, y agarro mi celular. Por mucho que quiera saber dónde está Nina, también quiero comprobar si está bien. Con el teléfono en la oreja, le cobro al siguiente cliente con una mano, pero con una sonrisa lista para que no se sienta ignorado.

      Tengo la atención tan dividida que me toma un momento darme cuenta de que mi llamada ha pasado otra vez al buzón de voz. Mi mensaje es, por tanto, más brusco de lo que me gustaría, reducido a un simple “¿Dónde diablos estás?” antes de terminar la llamada.

      Me guardo el celular en el bolsillo trasero de mis shorts de mezclilla, para que si vuelve a llamar y estoy lejos de la caja, no se me pase la llamada.

      Al oír el tintineo de la campana sobre la puerta principal, levanto la vista para ver quién acaba de entrar. Cuando veo de quién se trata, me alegro de no tener ya el teléfono en la mano. Si lo hubiera tenido, se me habría caído. Tal como están las cosas, necesito apoyarme en el mostrador de ventas y trabar las rodillas para mantenerme en pie.

      Curiosamente, su presencia hace que los sonidos de la tienda se desvanezcan en el fondo. Lo único que oigo ahora es el rápido latir de mi corazón y el consiguiente zumbido de la sangre. Ni siquiera necesito tocarme la cara para saber que se me ha subido el color.

      Es una lástima, porque, a mi parecer, el color rojo solo se ve bien en los tomates y en los camiones de bomberos. ¿Cómo puede ser que Blake todavía me afecte como lo hacía hace tantos años?

      Veamos. ¿Un metro ochenta y ocho, bronceado, rizos oscuros hasta los hombros, un cuerpo perfeccionado por horas de surf y unos ojos de un azul profundo que me atrapan? Es una lista impresionante, así que, por supuesto, todavía me afecta como en aquel entonces. Tendría que estar clínicamente muerta para no reaccionar ante este tipo. De adolescente ya era impresionante.

      Está tan fuera de mi alcance ahora como siempre lo estuvo. Por mucho que me encantaría actuar según las fantasías que he tenido a lo largo de los años, no me atrevo.

      ¿Y eso por qué?

      Porque sería una forma segura de matar todas esas fantasías fulminantemente. Lo único que no puedo saber con solo mirarlo embobada es si todavía tiene esa naturaleza dulce que lo diferenciaba de los demás delincuentes.
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